
 

 

 

 
 

PX-30E / PX-10E 
VISUAL PRESENTER 

 

 
クイックスタートガイド 

ご使用前に必ず本書の安全上のご注意をお読み下さい。製品の仕様・取扱説明書は、下記 Web サイトよりご覧ください。 
https://www.elmo.co.jp/products/ps-ICT-edu-solution.html 

Quick Start Guide 
 Make sure to read the “IMPORTANT SAFEGUARDS” in this guide before using this product. For details about 

specifications and instruction manual of the product, refer to the following official website. 
https://www.elmousa.com    https://www.elmoeurope.com 

 

Guide de démarrage rapide 
Veillez à lire les “PRÉCAUTIONS IMPORTANTES” dans ce guide avant d'utiliser ce produit. Pour en savoir plus sur 
les caractéristiques et le mode d'emploi du produit, consultez le site officiel suivant. 

https://www.elmoeurope.com/fr 
 

Kurzanleitung 
Lesen Sie immer die “WICHTIGE SICHERHEITSMAßNAHMEN“ in dieser Anleitung, bevor sie das Gerät verwenden. 
Einzelheiten zu den technischen Daten und die Bedienungsanleitung für das Gerät finden Sie auf der folgenden 
offiziellen Website. 

https://www.elmo-germany.de 

Guía de inicio rápido 
Asegúrese de leer las " MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES" importantes de esta guía de inicio rápido. Para 
obtener detalles sobre las especificaciones y el manual de instrucciones del producto, consulte el siguiente sitio 
web oficial. 

https://www.elmousa.com    https://www.elmoeurope.com 

السريع البدء دليل  
 بالمنتج الخاص التعليمات ودليل المواصفات حول  تفاصيل على للحصول  و .المنتج هذا استخدام قبل الدليل هذا في" امةاله الحماية إجراءات" قراءة من تأكد 

  التالي الرسمي الموقع راجع ،
https://www.elmoeurope.com/ 

 

https://www.elmo.co.jp/products/ps-ICT-edu-solution.html
https://www.elmousa.com/
https://www.elmoeurope.com/
https://www.elmoeurope.com/fr
https://www.elmo-germany.de/
https://www.elmousa.com/
https://www.elmoeurope.com/
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https://www.elmoeurope.com/
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■ 安全上のご注意 
 
   

 安全にお使いいただくために－必ずお守りください  

 この「安全上のご注意」は、本製品を安全に正しくお使いいただき、あなたや他の人々への危害や

財産への損害を未然に防止するために守っていただきたい事項を示しています。 

ご使用前によく読んで大切に保管してください。 

次の表示と図記号の意味をよく理解してから本文をお読みください。 

 

   

 

 警告 
この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷

を負う可能性が想定される内容を示しています。 

 

 

 
注意 

この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が傷害を負う可能

性が想定される内容および物的損害のみの発生が想定される内容

を示しています。 

 

   

 

図記号の意味 
 

 

名称：注意 

意味：注意（しなければならないこと）を示すもので、具体的な注意内容は近くに文章や

絵で示します。 

 

名称：禁止 

意味：禁止（してはいけないこと）を示すもので、具体的な注意内容は近くに文章や絵で

示します。 

 

名称：風呂場・シャワー室での使用禁止 

意味：本製品を風呂場やシャワー室で使用することで火災・感電などの損害が起こる可能

性を示すもので、図の中に具体的な禁止内容が描かれています。 

 

名称：接触禁止 

意味：接触すると感電などの傷害が起こる可能性を示すもので、図の中に具体的な禁止内

容が描かれています。 

 

名称：分解禁止 

意味：本製品を分解することで感電などの傷害が起こる可能性を示すもので、図の中に具

体的な禁止内容が描かれています。 

 

名称：強制 

意味：強制（必ずすること）を示すもので、具体的な注意内容は近くに文章や絵で示しま

す。 

 
名称：電源供給を OFF にする 

意味：使用者に本製品への電源供給を OFF にするよう指示するもので、図の中に具体的

な指示内容が描かれています。 
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 ●ぐらついた台の上や傾いた所など、不安定な場所に置かない 

落ちたり、倒れたりして、けがの原因となります。 

 ●内部に水や異物を入れたり、濡らしたりしない 

発煙、発火、感電、火傷、故障の原因となります。 

 ●コード（ケーブル類）や AC アダプタを破損するようなことはしない 

傷つけたり、加工したり、無理に曲げたり、ねじったり、引っ張ったり、加熱したりしないでください。

傷んだまま使用すると火災、感電、火傷の原因となります。 

 ●幼児、子供の手の届く範囲に放置しない 

コード（ケーブル類）を誤って首に巻きつけたり、足に落としたり、踏みつけたり、下敷きにしたり

して、窒息やけがをする恐れがあります。 

 ●AC アダプタの上に重いものを乗せたり、コード（ケーブル類）を下敷きにしたりしない 

破損したり、傷ついたりして、火災・感電の原因となります。 

 ●電池を乳幼児の手の届くところに置かない 

万一、飲み込んだ場合には、すぐに医師に相談してください。 

 ●電池を加熱、分解、改造しないでください 

絶縁物などを損傷させ、電池を漏液、発熱、破裂、発火させる恐れがあります。 
 

 ●雷が鳴り出したら本機、コード（ケーブル類）には触れない 

感電の原因となります。 

 ●濡れた手で触らない 

故障、感電の原因となります。 

●LED 照明を長時間点灯させた場合、LED に直接触れない 

LED が熱くなりますので、火傷の恐れがあります。 
 

 ●本機の分解、修理、改造をしない 

感電の原因となります。点検・修理は、販売店にご依頼ください。 
 

 ●万一、コード（ケーブル類）が傷んだら（芯線の露出、断線など）交換する 

そのまま使用すると火災、感電、火傷の原因となります。 

 ●コード（ケーブル類）は根元まで確実に差し込む 

差し込みが不完全だと発熱や、ほこりが付着して火災の原因となることがあります。 
 

 ●異常を感じたら、電源を切り、直ちに使用をやめる 

異常状態（異常な音がする、異常に熱い、焦げ臭い、煙が出る等）のまま使用すると火災・

感電の原因となります。コード（ケーブル類）を抜き、直ちに販売店にご連絡ください。 

 ●万一、内部に水や異物などが入った場合は、電源を切り、直ちに使用をやめる 

そのまま使用すると発煙、発火、感電、故障の原因となります。コード（ケーブル類）を抜き、

直ちに、販売店にご連絡ください。 

 

 

警告 
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 ●油煙や湿気・水滴が当たるような場所に置かない 

火災・感電の原因となります。 

 ●湿気やほこりの多い場所に置かない 

火災・感電の原因となることがあります。 

 ●コード（ケーブル類）を熱器具に近づけない 

コード（ケーブル類）の被ふくが溶けて、火災・感電の原因となります。 

 ●ぬれた手で電源プラグを抜き差ししない 

感電の原因となります。 

 ●コンセントの差し込みがゆるいときは、使用しない 

発熱して、火災の原因となります。 

販売店や電気工事店にコンセントの交換を依頼してください。 

 ●本機に乗ったり、重いものを乗せたりしない 

小さなお子様のいるご使用環境ではご注意ください。倒れたり、こわれたりしてけがの原因と 

なることがあります。 
 

 ●風呂場、シャワー室では使用しない 

火災、感電の原因となります。 
 

 ●電源プラグを抜くときは、コードを無理に引っ張らない 

コードが傷つき、火災・感電の原因となります。 

必ず電源プラグ本体を持って抜いてください。 

 ●電源プラグはコンセントに根元まで確実に差し込む 

差し込みが不完全ですと発熱したり、ほこりが付着したりして火災の原因となります。 

また、電源プラグの刃に触れると感電することがあります。 
 

 ●移動させる場合は、本機の電源を切り、必ず電源コードをコンセントから抜く 

コードが傷つき、火災･感電の原因となります。 

 ●長期間使用しないときは、必ず電源プラグをコンセントから抜く 

火災の原因となります。 

 

 

 

 

 

注意 
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使用上のご注意 

■ 付属の電源コード・AC アダプタは本機専用です。他の機種に使用しないでください。 

■ 電源コードは、販売した国に合わせたものが付属されています。日本国内で販売された製品に付属の

AC アダプタは、必ず AC100V、50Hz または 60Hz でお使いください。 

■ 保管にあたっては直射日光のあたる所、暖房器具の近くに放置しないでください。 

変色、変形、故障の原因となることがあります。 

■ 湿気やほこりの多い場所、潮風の当たる場所、振動の多い所には置かないでください。 

使用上の環境条件は次のとおりです。 

温度：0℃～ 40℃  湿度：30％～ 85％以下(結露しないこと) 

■ 支柱の間に指を入れた状態で支柱を動かさないでください。指を挟んでけがをするおそれがあります。 

付属の注意シールを貼り付けることをおすすめします。 

■ 本機の清掃は、乾いたやわらかい布で拭いてください。 

シンナーやベンジンなど揮発性のものは使用しないでください。 

■ カメラレンズを直接太陽に向けないでください。撮像不能になることがあります。 

■ 輝点、黒点について 

本機は、多くの画素により構成された CMOS エリアイメージセンサを使用しており、なかには正常動作

しない画素が存在する場合があります。 

出力画面上に輝点、黒点が見られることがありますが、CMOS エリアイメージセンサ特有の現象であり、

故障ではありません。 

■ 輸送時のキズ防止のため、タッチパネルモニタには保護シートが貼られています。ご使用の前に必ず取り

外してください。 

タッチパネルモニタを強く押したり、とがった物で押したりしないでください。 

破損や故障の原因となります。 

■ 落下、転倒防止のため次のことをお守りください。 

・ 安定した台、机、テーブルの上で使用し、決してぐらついた台の上や傾いたところなど、不安定な場

所に置かないでください。 

・ 使用に際し、コード（ケーブル類）が引っ張られないよう配置、配線をしてください。 

■ 本機を持ち運ぶ際は、支柱やカメラ部分を持たないでください。支柱とカメラ部分を折りたたみ、本体

下部を両手でお持ちください。 

■ 使用(セットアップ、収納含む)、運搬に際しては、細心の注意を払い、カメラ部分に衝撃を与えないよ

うにしてください。 

■ 本機を折りたたんだ際、支柱部に重いものを乗せないでください。 

■ LED 照明を直接見ないでください。至近距離から直視すると目を痛める恐れがあります。 

■ LED 照明を長時間点灯させると、LED が熱くなります。直接触れないようご注意ください。 

付属の注意シールを貼り付けることをおすすめします。 

■ SD カード／USB メモリによっては、本機で使用できない場合があります。 

■ SD カード／USB メモリに保存した内容は、パソコンなどに転送し、バックアップをして保管してください。

本機の故障、修理などにより保存内容が消えることがあります。 

■ 本製品の保証期間を超えて長時間お使いになられるとき、部品の寿命によって、性能、品質が劣化

する場合があります。有償にて部品交換致しますので、お買い上げの販売店か、最寄りの弊社営業

所までご相談ください。 

■ 電池についてのご注意 

・ 長時間使用しないときは、リモコンから電池を取り出してください。 

・ 充電式電池は使用しないでください。 

・ 充電したりショートさせたりしないでください。 

・ 廃棄の際は、各自治体の指示に従ってください。 

・ 極性（＋／－の向き）には十分注意してください。 
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・ 電池は乳幼児の手の届くところに置かないでください。万一、飲み込んだ場合は、すぐ医師の診察

を受けてください。また、乳幼児は機器から電池を取り出し飲み込む場合がありますので十分に注

意してください。 

・ 電池の液が皮膚や服に付いたら、きれいな水で洗い流してください。万一、目に入った場合は、す

ぐにきれいな水で洗い流して、医師の診察を受けてください。 

■ マイクについて 

エレクトレットコンデンサマイク（パソコン用マイクなど）以外のマイクを接続すると、故障の恐れがありま

す。 

■ 音声入力端子について 

音声入力端子（マイク入力専用）には電圧がかかった状態となります。音声ライン出力機器（CD 

プレイヤーなど）を接続しないでください。 

■ メニュー／アイコンについて 

本機では仕様上、お使いのモードやメニュー設定により、設定できなくなったり、働かなくなったりする機

能があります。 

■ 記録／再生について 

・ 大切な撮影の前には、必ず試し撮りをしてからカメラが正常に機能することを事前に確認してくださ

い。 

・ 解像度、動画記録品質の設定、SD カードの種類により、録画時間の長さは異なります。 

・ 本機で再生できる動画は、本機で撮影した動画および、当社ソフトウェアで変換した画像のみで

す。 

・ 動画撮影中にボタン、タッチパネルの操作などをすると、その動作音が記録される場合がありますの

でお気をつけください。 

■ ホワイトボードシートについて 

・ ホワイトボードシートに書き込みの際、ホワイトボード専用マーカーをご使用ください。油性マーカーを

使用しますと消せなくなります。 

・ 本体のステージに直接書き込まないでください。誤ってステージに直接書き込むと、消せなくなります。

付属の注意シールを貼り付けることをおすすめします。 

・ ホワイトボードシートに書かれた文字などは、長期間放置しないでください。消えにくくなることがあり

ます。 

・ ホワイトボード用イレーザーでは消えにくいため、メラミンスポンジのご使用をおすすめします。 

■ リモコンについて 

太陽光やインバータ蛍光灯の近くなど、周囲の状況により受信可能範囲が短くなったり、受信しなかっ

たりすることがあります。その場合は、受信側の設置場所を変更するか、太陽光などを遮ってください。 

■ ネットワーク機能（PX-30E のみ） 

インターネットに直接接続した場合の動作を保証するものではありません。設定についてはネットワーク

管理者にご確認ください。 

■ 著作権について 

あなたが本機で撮影や録音したものは、個人として利用する以外は、著作権法上、権利者に無断で

使用できません。 

また個人として利用する目的であっても、撮影や録音を制限している場合がありますのでご注意くださ

い。 
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②持ち運び 

カメラ部故障防止のため、本機を持ち運ぶ際は、

支柱を折りたたんでお持ちください。 

支柱やカメラヘッドを持って、 

運ばないでください。 

■ 主な特徴 

●高精細な 4K 映像を実現 
12M の CMOS センサー搭載により、最大 4K の高精細映像を実現。 

※PX-10E：4K 出力機能はありません。2K（フル HD）までの映像出力となります。 

●よりなめらかな映像を実現 
2K（フル HD）時で 60fps の高フレームレート出力が可能で、画質を落とすことなく高画質でなめらか

な高フレームレートを実現。 

●最高のズームが最高の感動を創る光学・デジタル・センサーズーム 
光学 12 倍、センサーズーム（×2 倍）搭載により、24 倍の劣化の少ないズームが可能。 

（デジタルズーム×12 倍でトータル 288 倍ズームが可能） 

●HDMI 出力時でも A4 縦、A3 横の撮影が可能 
出力映像画角、解像度の設定により、A4 縦、A3 横の撮影が可能。 

●その他多彩な機能搭載 
5 インチの LCD タッチパネル、簡単操作が可能なズームジョグダイヤル、外部入力切替機能を搭載。 

 

 

 

■ こんな使い方にご注意を                       

特に注意していただきたい使用方法の例を示しています。十分にお気を付けください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

③本体のセット 

本体をセットする際は、 

指を可動部に挟まないよう 

ご注意ください。 

①設置 

落下・転倒防止のため、 

本機、AC アダプタなどを 

不安定な場所に 

置かないでください。 

④AC アダプタ コード配線 

断線防止のため、コードは 

巻きつけないでください。 
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■ 準備しよう 

① 箱の中身を確認する 

本製品のパッケージ内容は、下記のとおりです。お買い上げのパッケージに下記のものが同梱されていない

場合は、販売店までご連絡ください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

AC アダプタ AC 電源コード 
(仕向地により形状が異なります) 

 

リモコン 

リモコン用コイン電池 

（CR2025） 

クイックスタートガイド 

(本書) 

ホワイトボードシート 

注意シール 

USB3.0 ケーブル

（1.5m） 

メラミンスポンジ 

(ホワイトボードシート用) 

保証書（国内・北米） 

ケーブルタイ ×3 ネジ ×3 HDMI ケーブル固定具 ×3 

書画カメラ 
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② 本体のセット 

本機を平らなところに置き、下図の手順でセットします。 

※収納の際は逆の手順で折りたたみます。 

 

 

 

 

 

 

 

 

③ プロジェクタ、モニタとの接続 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

④ 付属品の準備 

●リモコン 

①電池ケースの爪を内側に押しながら、②電池ケースを引き出します。 
コイン形電池の＋面を上にして電池ケースに入れ、③電池ケースをリモコンに入れます。 

 

 

 

 

 

爪 

① 

② 

警告 

 小さい電池は飲み込む恐れがありますので、乳幼児の手の届くと
ころに置かないでください。 
万が一飲み込んだ場合は、窒息や胃などへの障害の原因になり
ますので、ただちに医師に相談してください。 

 

③ 

コンセントへ 
AC アダプタ 

[DC IN 12V]へ 

[RGB out]へ [HDMI out]へ 

RGB ケーブル 

HDMI ケーブル 

プロジェクタ／モニタへ 

電源コード 

※PX-30E のみ 

STEP1 STEP2 STEP3 STEP4 

レンズ方向 

背面パネル 
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■ 使ってみよう 

① 電源を入れる（切る） 

ボタンを押すと電源が入ります。（LED 青点灯） 

電源を切るときは、   ボタンを長押ししてください。 

 

＜操作パネル＞ ＜リモコン＞ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

② ズームとフォーカス 

＜ズームジョグダイヤル＞ ＜リモコン＞ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

＜ズームヘッドつまみ＞

ZOOM-OUT 
（小さく） 

ZOOM-IN 
（大きく） 

ZOOM-IN 
（大きく） 

ZOOM-OUT 
（小さく） 

オートフォーカス 

電源 OFF 
（LED 赤点灯） 

 
↓ 
 

電源 ON 
（LED 青点灯） 
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③ 明るさの調整 

操作パネルの    ボタンを押すと、明るさ設定ができます。   ボタンを左右にスライドさせて調整します。 

または、リモコンの    /    ボタンを押すと明るさを調整できます。 

｢   / Default｣ボタンで初期化します。 

 
＜操作パネル＞ ＜リモコン＞ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

④ 静止画／動画を撮る 

本機側面の SD スロットに SD カードを挿入してください。 

ボタンを押すと、静止画を保存できます。 

ボタンを押すと、動画記録を 開始／停止ができます。 

 

＜操作パネル＞ ＜リモコン＞ 

 

 

キャプチャ 

ボタン 

← 
暗く 

初期化 

LED 照明の 

点灯/消灯を選択 

動画ボタン 

キャプチャ 

ボタン 

動画ボタン 

→ 
明るく 
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⑤ 映像を回転させる 

ボタンを押すと、映像を回転できます。回転角度の初期設定は 180°です。 

回転角度は、設定変更により 90°に変更できます。 

 

＜操作パネル＞ ＜リモコン＞ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

⑥ 映像をフリーズさせる 

ボタンを押すと、映像をフリーズ／解除できます。 

 

＜操作パネル＞ ＜リモコン＞ 
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■ 商標・ライセンスについて 
 

、VISUAL PRESENTER／ビジュアルプレゼンターは、株式会社エルモ社の登

録商標です。 

HDMI、 ロゴおよび High-Definition Multimedia interface は、HDMI 

Licensing LLC の商標または登録商標です。 

SD、    ロゴは、SD-3C,LLC の商標です。 

HDBaseT および        ロゴは、HDBaseT Alliance の登録商標です。 

その他、本書に記載されている会社名、製品名は、各社の商標または登録商標です。 

本製品は、AVC Visual Patent Portfolio License（以下、AVC Video）に基づきライセン

スされており、個人的かつ非営利目的においてのみ使用することが認められています。 

・ 個人的かつ非営利的活動目的で記録された AVC Video を再生する場合 

・ MPEG-LA, LLC よりライセンスを受けた提供者により提供された AVC Video を再生す

る場合 

・ プロモーション、営利目的などで使用する場合 

には、米国法人 MPEG-LA, LLC にお問い合せください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ご注意 

• スライド、書籍、写真等は個人で楽しむほかは、著作権法上、権利者に無断で録画できませんのでご

注意ください。 

• 本製品は、商工業地域で使用されるべき情報装置です。住宅地、またはその隣接した地域で使用する

と、ラジオテレビジョン受信機等に、受信障害を与えることがあります。 

• 補修用性能部品について 

当社では本製品の補修用性能部品（製品の機能を維持するために必要な部品）を、製造打ち切り

後 5 年間保有しています。この部品保有期間を修理可能の期間とさせていただきます。 

• カメラシステムを使用して撮影する人物・その他映像で、個人を特定できるものは個人情報となります。

その映像の開示・公開等の取扱いは、システムを運用する方の責務となりますので、ご注意ください。 
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② CONFIGURACIÓN 

Coloque el aparato en una superficie plana y firme. A continuación, configure el 

producto tal como se muestra en las siguientes imágenes. 

Cuando almacene el producto, siga el procedimiento en orden inverso. 

 

 

 

 

 

 

 

 

③ CONEXIÓN A UN PROYECTOR O MONITOR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

④ PREPARACIÓN DE LOS ACCESORIOS SUMINISTRADOS 

●Mando a distancia 
Retire el compartimento de las pilas apretando el bloqueo de liberación. 
Introduzca la pila de botón en el compartimento de las pilas, de modo que el 

polo positivo (+) quede hacia arriba. 
A continuación, coloque el compartimento de las pilas en el mando a distancia. 

 

 

 

 

 

ADVERTENCIA 

 Los niños podrían ingerir pilas pequeñas; mantenga 
siempre las pilas en un lugar seguro y fuera de su 
alcance. 
Si ingieren las pilas, busque asistencia médica 
inmediatamente, ya que puede causar asfixia u 
obstrucciones digestivas, etc. 

 

Bloqueo de  
liberación 

① 

② 

③ 

Panel trasero 

Adaptador de CA 

Cable de 
alimentación de CA A la toma de pared 

Cable RGB 

Cable HDMI 

A un proyector o monitor de TV 

[DC IN 12V] 

[HDMI out] 

※PX-30E solamente 

[RGB out] 

PASO 1 PASO 2 PASO 3 PASO 4 

Dirección de la 
lente 





 

 68  

日
本
語 

  

E
ng

lis
h 

  

F
ra
nç

ai
s 

  

D
eu

ts
ch

 

  

E
sp

añ
o
l 

ة
ي
ب
ر
ع
ل
ا
 

 

③ AJUSTE DEL BRILLO 

Pulse el botón [     ] en el panel de operación para ajustar el brillo de la imagen. El 

brillo de la imagen se puede ajustar deslizando el botón [     ] hacia la derecha o 

izquierda. 

Pulse los botones [     /     ] en el mando a distancia para ajustar el brillo de la 

imagen. 

Pulse el botón [    / Default ] para volver a la configuración de fábrica. 

 
＜Panel de operación＞ ＜Mando a distancia＞ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

④ GUARDAR UNA FOTO FIJA/GRABAR UN VÍDEO 

Introduzca la tarjeta SD en la ranura para tarjetas SD ubicada en el lateral del 

producto.  Pulse el botón [      ] para guardar una imagen fija.  

Pulse el botón [      ] para iniciar o detener la grabación de vídeo. 

 

＜Panel de operación＞ ＜Mando a distancia＞ 

 

 

← 
Oscurecer 

Reiniciar 

Activar/Desactivar la 

luz LED 

Botón para 
guardar 
imágenes fijas 

Botón de grabación 
de vídeos 

→ 
Aclarar 

NOTA 
El tiempo máximo de grabación es de 29 minutos y 50 segundos. 
La grabación de vídeo se detendrá automáticamente cuando el tiempo de grabación exceda 
este límite. 

Botón de grabación 
de vídeos 

Botón para 
guardar 
imágenes fijas 
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⑤ ROTACIÓN DE LA IMAGEN 

Pulse el botón [     ] para girar la imagen de la cámara. El ángulo de rotación 

predeterminado es 180°. El ángulo de rotación también puede ajustarse en 90° 

 

＜Panel de operación＞ ＜Mando a distancia＞ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

⑥ PAUSAR LA IMAGEN 

Pulse el botón [     ] para poner en pausa o reiniciar la imagen de la cámara. 

 

＜Panel de operación＞ ＜Mando a distancia＞ 
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■ VARIOS USOS 

① USO CON LA HOJA DE PIZARRA 

Coloque la hoja de la pizarra en la plataforma. 
Puede dibujar directamente en la pizarra con un marcador de pizarra. 
Puede ser difícil borrar la escritura o los dibujos de la superficie con un 
borrador de pizarra. Le recomendamos que use una esponja de melamina. 
※La esponja de melamina es consumible. Cuando la esponja de melamina 

suministrada deba ser reemplazada, compre una esponja de melamina disponible 
comercialmente. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

② SALIDA SIMULTÁNEA DE IMÁGENES 

La imagen de la cámara se puede emitir simultáneamente desde el puerto HDMI, el 

puerto HDBT, el puerto USB3.0 y el puerto RGB.  

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

PRECAUCIÓN 
Al escribir, escriba en la hoja de la 
pizarra. Si escribe directamente 
en la plataforma, tal vez no pueda 
borrarlo. 
Se recomienda colocar la etiqueta 
de precaución suministrada con el 
producto. 

 
Proyector 

PC 

Monitor 

HDMI 

HDBT (solo PX-30E) 

USB3.0 RGB  

※Dependiendo de la categoría del cable LAN o 
la configuración de resolución de salida, es 
posible una extensión de hasta 100 m. Para 
obtener más información, consulte el 
manual de instrucciones. 

※Ejemplo de conexión 
Monitor 

Hoja de pizarra 
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■ MARCAS COMERCIALES Y LICENCIAS 
 

 es la marca comercial registrada de ELMO Co., Ltd. 

HDMI、el logotipo de          y la interfaz High-Definition Multimedia son 

marcas comerciales o marcas comerciales registradas de HDMI Licensing LLC. 

SD、y el logotipo  son marcas comerciales de SD-3C,LLC. 

HDBaseT y el logotipo  son marcas comerciales de HDBaseT 

Alliance. 

Todos los nombres de productos/empresas descritos en este manual son 

marcas comerciales o marcas comerciales registradas de sus respectivas 

empresas. 

Este producto tiene licencia de AVC Visual Patent Portfolio License (AVC Video) 

para uso personal y no comercial de un consumidor para 
(i) reproducir vídeo AVC grabado por un consumidor en el desempeño de 

una actividad personal y no comercial y/o, 
(ii) reproducir vídeo AVC obtenido de un proveedor de vídeo con licencia de 

MPEG-LA, LLC.  
Se puede obtener información adicional, incluida la relacionada con los usos 
promocionales y comerciales, de MPEG-LA, LLC. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PRECAUCIÓN 

• A menos que se utilice para el uso personal, está estrictamente prohibido por las 

leyes de derechos de autor grabar diapositivas, libros y fotos sin el previo 

consentimiento del propietario de los derechos de autor. 

• Este producto se ha diseñado para su uso en entornos industriales. Si se utiliza 

en un área residencial o en un área adyacente, podrían producirse interferencias 

dañinas en la recepción de radio o televisión. 

• Piezas de reparación 

Las piezas de reparación son los artículos necesarios para mantener la 

funcionalidad del producto. El período de retención de dichas piezas de 

reparación es de 5 años después de la interrupción del producto, equivalente al 

período de reparación que aceptaremos.. 

• Cualquier imagen que se obtenga por este producto y que pueda identificarse, se 

considera información privada. Se advierte que la persona que haga uso de tales 

imágenes será responsable por su divulgación. 
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والتراخيص التجارية العلامات ■ 
 ليميتيد المو لشركة المسجلة التجارية العلامة هي   

 ام اتش لشركة مسجلة تجارية علامات أو تجارية علامات هي الوضوح عالية المتعددة الوسائط واجهة و HDMI شعار

   م م ش أي دي

   س ي ثريً دي اس لـ تجارية علامات هي دي اس شعار

 .تي بيز دي اتش  تجاريتان متانعلًا هما والشعار تي بيز دي اتش 

 .المعنية لشركاتها مسجلة تجارية علامات أو تجارية علامات هي الدليل هذا في الموضحة الأخرىً المنتجات/  الشركات أسماء جميع

 للمستهلك التجاريً وغير الشخص ي للاستخدام (AVC Video) ترخيص بموجب مرخص المنتج هذا

 أو/  و تجاريً وغير شخص ي نشاط في يعمل مستهلك قبل من سجيلهت تم الذي AVC فيديو تشغيل( 1)

  م م ش لا جي أي بي ام من مرخص فيديو مزود من عليه الحصولً تم الذي AVC Video تشغيل (2)

 م م ش لا جي أي بي ام من من والتجارية الترويجية بالاستخدامات المتعلقة تلك ذلك في بما إضافية معلومات على الحصولً يمكن

 

 ً

 

 

 

 

 

 

 

 

 تحذير

 دونً ورًلصوا بلکتوا ئحرالشا لتسجی رلنشا وقًحق ونًقان بجوبم ظورًلمحا نمف ، لشخصيا دامللاستخ مهداستخا میت مل إذا  •

 رلنشا قح بصاح نم مسبقة فقةوام علی ولًلحصا

 فقد ، لها مجاورة منطقة في أو سكنية منطقة في استخدامها تم إذا. الصناعية البيئة في استخدامه ليتم المنتج هذا تصميم تم •

 .التليفزيونً أو والرادي استقبال في ضار تداخل يحدث

 غيار قطع•

 إيقاف بعد سنوات 5 هي الغيار قطع بإصلاح الاحتفاظ فترة تبلغ. المنتج وظائف على للحفاظ اللازمة العناصر هي الغيار قطع

 .سنقبلها التي الإصلاح فترة يساويً ما وهو ، المنتج

 مسبق تحذير توجيه ويجب. خاصة معلومات ، يدهاتحد يمكن والتي ، المنتج هذا بواسطة عليها الحصولً يتم صورة أي تعتبر •

 .الصورً هذه مثل عن الكشف عن مسؤولا يكونً بأنه الصورً هذه مثل يستخدم  الشخص لأي
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متعدد استخدام ■ 
 لوحة السبورةباستخدام  ● 

 .نصةالم على لوحة السبورة ضع

 .بيضاء سبورة علامة مع السبورة على مباشرة الرسم يمكنك

 .الميلامين اسفنجة باستخدام ننصحك. السبورة ممحاة باستخدام السطح على الرسومات أو الكتابة مسح الصعب من يكونً قد

 

 

 

 

 

 

 

 صورة متزامنة●

ً.RGB فذومن USB3.0 ومنفذ HDBT ومنفذ HDMI منفذ من متزامنة الكاميرا صورة إخراج يمكن

 

 احذر     

 إذا. المعلومات لوح على اكتب الكتابة، عند
 لا فقد المنصة، على مباشرة تكتب كنت

 .محوها من تتمكن

 التحذير ملصق إرفاق المستحسن من
 المنتج هذا في المتوفر

 لوحة السبورة البيضاء

 

 
 جهاز عرض

PC 

 شاشة

HDMI 
  فقط PX-30E  )اتش دي بيز تي(

 3.0وس بيي
RGB  

ا※   ، الإخراج دقة إعداد أو المحلية الشبكة كبل فئة على اعتمادا

 على للحصولً .متر 100 إلى تصل مسافة تمديد يمكن

 .التعليمات دليل إلى الرجوع يرجى التفاصيل،

 شاشة

التوصيلة على مثال  
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 تدوير الصورة . 5

 .درجة 90 إلى الدوران زاوية ضبط يمكن. درجة 180 هي الافتراضية الدوران زاوية. الكاميرا صورة لتدوير[           ]    الزرً على اضغط

ً＜لوحة التشغيل  ＞           ＜ بعد عن التحكم جهاز ＞                                                                              

 

 

 

 

  

 

 

 للصورة المؤقت الإيقاف .6

ا الكاميرا صورة لإيقاف[               ] الزرً على اضغط  .تشغيلها إعادة أو مؤقتا

ً＜لوحة التشغيل  ＞              ＜ جهاز التحكم عن بعد ＞                                                                        
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 تعديل السطوع .3 

 الزرً تمرير طريق عن الصورة سطوع ضبط يمكن. الصورة سطوع لضبط التشغيل بلوحة الموجود[                ] الزرً على اضغط

 .اليسار أو اليمين إلى[            ]

 .الصورة سطوع لضبط بُعد عن التحكم جهاز في[              /             ] الأزرار على اضغط

ً.المصنع تإعدادا إلى للعودة[ افتراض ي] الزرً على اضغط

< التشغيل لوحة بعد عن التحكم وحدة >                                                                      < > 

 

 

 

 

 

 

 حفظ صورة ثابتة / تسجيل فيديو .4

 .المنتج جانب في الذاكرة بطاقة فتحة في الذاكرة بطاقة أدخل

 .ثابتة صورة لحفظ[          ]     الزرً على اضغط

 .الفيديو تسجيل إيقاف أو لبدء[                ] الزرً على اضغط

   > لوحة التشغيل    <                 > بعد عن التحكم جهاز   <                                                                         

 

← 
 تقليل السطوع

 اعادة الضبط

إضاءة إيقاف/  تشغيل حدد   

زر حفظ صورة 
 ثابتة

 زر تسجيل فيديو

→ 
 زيادة 

 ملحوظة       

ً.ثانية 50 دقيقة 29 هو للتسجيل وقت أقص ى

ا الفيديو تسجيل سيتوقف  .الحد هذا التسجيل وقت يتجاوزً عندما تلقائيا

زر حفظ صورة 
بتةثا  

 

 زر تسجيل فيديو
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 اتجاه العدسة

 الاعداد . 2

 .أدناه الأشكال في موضح هو كما المنتج بإعداد قم مث. حتى مستوً  سطح على المنتج ضع
ً المعاكس الإجراء اتبع المنتج، تخزين وعند

 

 

 

 

 
 

 بمنفذ أو شاشة التوصيل .3

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 إعداد الملحقات الموردة .4

 بعد عن التحكم ●
 .الازالة قفل على الضغط طريق عن البطارية حقيبة بإزالة قم
 .لأعلى متجهاا)+(  الموجب لجانبا تظهر حتى ، يةرلبطاا حقيبة في المعدنية البطارية خلأد
ً.بعد عن التحكم جهاز في البطارية حقيبة أدخل ثم
ً

 

 

  

 تحذير

 عن وبعيدة آمنة بطاريات على الحفاظ دائما ؛ صغيرة بطاريات الأطفال يبتلع قد
 لأن الفورً على الطبيب استشارة يجب ، اريةالبط عابتلًا حالة في .اليد متناولً

 .ذلك إلى وما ، الهضم عملية في عقبة يكونً أو الاختناق إلى يؤدي قد ذلك

الازالة قفل  

① 

② 

③ 

 اللوحة الخلفية

 محول التيار
 إلى قابس الحائط كابل محول التيار

RGB كابل 

HDMI كابل 

تلفزيونًشاشة  أو عرض جهاز إلى  

[ فولت 12 تيار مدخل ] 

[HDMI مخرج] [RGB مخرج] 

1الخطوة  2الخطوة    3الخطوة  
 رلا

4الخطوة   

 ※PX-30E فقط
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تحضيرال ■ 
 العلبةمحتويات  .1

 .المنتج هذا منه اشتريت الذي بالموزع فاتصل مفقود، عنصر أي هناك كان إذا. المنتج هذا مع أدناه العناصر تضمين يتم

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

المتردد التيارمحول   المتردد التيار سلك 

ا المقابس شكل يختلف)  يباع التي للمنطقة وفقا
 (.المنتج فيها

 جهاز التحكم عن بعد

 عن للتحكم  معدنية ليثيوم بطارية
 （CR2025( بعد

البيضاء السبورة لوحة  

التحذير ملصق  

 م( 1.5)  3.0كابل يو اس بي 

الميلامين اسفنجة  

 كاميرا المستندات

  (الدليل هذا) السريع البدء دليل

التعادل الكابل غيبرً 3×   ×3 

 

اساسيا  لاعبا   HDMI 3× كابل 
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 ■جدول المحتويات

 

 72  مهمة حمايةإجراءات 

 74  الاستخدام قبل

 76  ميزاتالم

 76 التعامل احتياطات

 77  المحتويات جدولً 

 78  التحضير

 78  العلبة محتويات .1

 79  الاعداد .2

 79  شاشة أو بمنفذ التوصيل .3

 79   الموردة الملحقات إعداد .4

 80  المنتج استخدام 

 80 الطاقة وايقاف تشغيل.  1

 80   التركيز تعديل/  التكبير في التحكم .2

 81  السطوع ضبط .3

 81   فيديو تسجيل/  ثابتة صورة حفظ .4

 82  الصورة تدوير .5

 82  للصورة المؤقت الإيقاف .6

 83 متعدد استخدام 

 83   السبورة لوحة باستخدام●

 83  متزامنة صورة●

 84  والتراخيص التجارية العلامات 

  













株式会社エルモ社 

〒457-0078 
名古屋市南区塩屋町一丁目３番地４ 
Web：http://www.elmo.co.jp 
 
製品のお問い合わせは、下記営業所へ 
 

□ 北海道営業所        

〒001-0021  札幌市北区北21条西8 丁目3 番8 号 バックスビル 

TEL.011-738-5811 

□ 東北営業所          

〒980-0802  仙台市青葉区二日町13番18号ｽﾃｰｼｮﾝﾌﾟﾗｻﾞﾋﾞﾙ6階  

TEL.022-266-3255 

□ 首都圏営業所         
〒108-0073  東京都港区三田3丁目12番16 号 山光ビル 4 階  

TEL.03-3453-6471 

□ 中日本部営業所          

□ 名古屋オフィス          

〒457-0078  名古屋市南区塩屋町一丁目３番地４           

    TEL.052-811-5261 

□ 京都オフィス          

〒604-8101  京都市中京区柳馬場御池下る柳八幡町65 

           京都朝日ビル 10階 

TEL.075-744-1360 

□ 大阪オフィス          

〒550-0014  大阪市西区北堀江3丁目12番23号 三木産業ビル9階 

TEL.06-6541-0123 

□ 西日本営業所   

□ 福岡オフィス          

〒812-0039  福岡市博多区冷泉町2番8号 朝日プラザ祇園2階 

TEL.092-281-4131 

  □ 広島オフィス       

〒730-0012  広島県広島市中区上八丁堀4-1 

               アーバンビューグランドタワー1104 号室 

TEL.082-221-2801 

  □ 熊本オフィス       

〒861-2104  熊本市東区秋津3丁目11-7 

TEL.096-282-8338 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

OVERSEAS SUBSIDIARY COMPANIES  

ELMO USA CORP. 
□Headquarters 
6851 Jericho Turnpike 
Suite 145 
Syosset, NY 11791 
Tel. (516) 501-1400 
Fax.(516) 501-0429 
E-mail： elmo@elmousa.com 
Web：https://www.elmousa.com/ 
 
ELMO Europe SAS 
□Headquarters 
12 place de la Défense 
Maison de la Défense 
92974 Paris la Défense Cedex FRANCE 
Tel. +33 (0) 1 73 02 67 06 
Fax. +33 (0) 1 73 02 67 10 
E-mail：info@elmoeurope.com 
Web：https://www.elmoeurope.com/ 
 
□German Branch 
Hansaallee 201, Haus 1  
40549 Düsseldorf Germany 
Tel. +49 (0) 211 544756 40 
Fax. +49 (0) 211 544756 60 
E-mail：info@elmo-germany.de 
Web：https://www.elmo-germany.de/ 
 
□Middle East Branch 
5WA-129, Dubai Airport Free Zone,  
P.O Box 371556, Dubai, 
United Arab Emirates 
Tel. +971-(0)4-260-2390 
Fax. +971-(0)4-260-2392 
Web：https://www.elmoeurope.com/ 

 

ELMO CO., LTD. 

1-3-4, Shioya-cho, Minami-ku 

Nagoya, 457-0078, Japan 
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